
Lesson 27
Exer #305

Ques 7
Hostēs rēx magne, virtūte et armīs vīcimus.

Lesson 27
Exer #305

Ques 8
Tibi, Deus, grātiās agō; tē, Deus, laudō; in tē, Ō Deus, est omnis spēs mea.

Lesson 27
Exer #305

Ques 6
In tē, Ō bone Jēsū, est spēs omnium.

Lesson 27
Exer #305

Ques 4
Tē, Fīlī Deī, laudāmus.

Lesson 27
Exer #305

Ques 5
Centuriō, "Hostēs, lēgāte," inquit, "magnum clāmōrem sustulērunt et sē nōbīs sine morā dedērunt."

Lesson 27
Exer #305

Ques 3
Vōs, mīlitēs, sine morā pontem occupābitis nē barbarī eum occupent.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #305

Ques 1
Nōnne grātiās agēmus frātrēs meī, Dominō nostrō Jēsū Chrīstō, quī peccāta mundī sustulit et nōs vēritātem docuit?

Lesson 27
Exer #305

Ques 2
Avē, Cæsar! Docēbō tē ubi hostēs castra posuerint.



Lesson 27
Exer #306

Ques 6
Hail, Mary!

Lesson 27
Exer #306

Ques 7
The enemy raised up a shout on all sides to terrify us.

Lesson 27
Exer #306

Ques 5
O noble king, we have come to seek peace.

Lesson 27
Exer #306

Ques 2 & 3

Thou, O God, has taught us Thy ways.
My son, God will always defend you.

Lesson 27
Exer #306

Ques 4
Soldiers, without delay we shall occupy the bridges and the hills.

Lesson 27
Exer #306

Ques 1
O good Jesus, in You we place all our hope and faith.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #305

Ques 9 & 10

Tū, Domine, servābis nōs.
Avē, Cæsar, imperātor et rēx noster es!

Lesson 27
Exer #305
Ques 11

Avē, Jēsū Chrīste, quī prō nōbīs multōs labōrēs atque mortem miseram sustinuistī.



Lesson 27
Exer #308

Ques 7 & 8

Wage war, O king.
Take away our sins.

Lesson 27
Exer #308

Ques 9 & 10

Storm the town.
Fear God.

Lesson 27
Exer #308

Ques 5 & 6

Hand over your (pl) arms.
Terrify the soldiers.

Lesson 27
Exer #308

Ques 1 & 2

Praise God, Christians!
Help me!

Lesson 27
Exer #308

Ques 3 & 4

Hold the hill, soldiers!
Slaves, prepare grain.

Lesson 27
Exer #306
Ques 10

General, I shall inform you where the enemy has pitched camp in order that you may attack it.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #306

Ques 8
Hail, Caesar! To you do we all give thanks, for you have spared our lives.

Lesson 27
Exer #306

Ques 9
Soldiers, we are held in on all sides by the enemy, who is eager for victory and glory.



Lesson 27
Exer #309

Ques 4
Deus, quī omnem mundum regis, rege etiam mentem et corpus meum.

Lesson 27
Exer #309

Ques 5
Jēsū, quī dolōrēs gravēs prō nōbīs sustinuistī, miserēre nōbīs!

Lesson 27
Exer #309

Ques 3
Īnstrue, lēgāte, mīlitēs prō portā at equitēs mitte in silvās.

Lesson 27
Exer #309

Ques 1
Rege, Domine, mentēs nostrās ut in Cælum contendāmus.

Lesson 27
Exer #309

Ques 2
Tolle, Domine, peccāta nostra, tolle dolōrēs nostrōs!

Lesson 27
Exer #308

Ques 15 & 16

Call upon God.
Wait for help.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #308

Ques 11 & 12

Seek help.
Carry the sword, slave.

Lesson 27
Exer #308

Ques 13 & 14

Hear the leader.
Dismiss the chiefs.



Lesson 27
Exer #309
Ques 14

Collocā in prīmā aciē legiōnēs integrās quæ equitēs pellant.

Lesson 27
Exer #309
Ques 15

Portā, serve, frūmentum in castra nē inopia sit.

Lesson 27
Exer #309
Ques 13

Vocā, lēgāte, mīlitēs ad arma.

Lesson 27
Exer #309
Ques 11

Docē mē, Domine, viās tuās ut grātiam tuam semper habeam.

Lesson 27
Exer #309
Ques 12

Timēte Deum, Rēgem Cælī et terræ, Chrīstiānī!

Lesson 27
Exer #309

Ques 9 & 10

Sāncta Marīa, ōrā prō nōbīs.
Adōrāte, Chrīstiānī, Deum vestrum.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #309

Ques 6
Adjuvā nōs, Domine, nē hostis nōs superet.

Lesson 27
Exer #309

Ques 7 & 8

Dēfendite, lēgātī, agrōs nostrōs!
Ostende nōbīs, serve, ubi hostēs sint.



Lesson 27
Exer #309
Ques 22

Manē nōbīscum, Domine.

Lesson 27
Exer #310

Ques 1
Find out, lieutenant, what the plan of the enemy is.

Lesson 27
Exer #309
Ques 21

Chrīstus, "Petite," inquit, "et dabitur vōbīs."

Lesson 27
Exer #309
Ques 19

"Timēte Dominum, omnēs sānctī ējus."

Lesson 27
Exer #309
Ques 20

Chrīstus, "Date," inquit, "et dabitur vōbīs."

Lesson 27
Exer #309
Ques 18

Chrīstus autem nōbīs, "Habēte,” inquit, "pācem inter vōs."

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #309
Ques 16

Incendite oppida, oppugnāte urbēs, pellite equitēs, occīdite mīlitēs, at vītās prīncipum cōnservāte!

Lesson 27
Exer #309
Ques 17

Grātiās, frātrēs meī, Deō agite!



Lesson 27
Exer #310
Ques 10

Be well.

Lesson 27
Exer #310
Ques 11

Slave, show us where the enemy has stationed guards.

Lesson 27
Exer #310

Ques 8 & 9

Call Caesar king and general.
Address the centurions by name.

Lesson 27
Exer #310

Ques 6
Approach the enemy swiftly.

Lesson 27
Exer #310

Ques 7

Soldiers, lay waste the fields of the barbarians. Burn their crops. Attack their towns. Kill their hostages. Seize their 
towns, hills, bridges!

Lesson 27
Exer #310

Ques 4 & 5

Arrive, cavalry, at the bridge at dawn.
Lieutenant, lead away the legion.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #310

Ques 2
Soldiers, wait for the arrival of Caesar lest the enemy conquer us.

Lesson 27
Exer #310

Ques 3
Keep in memory the courage of our fathers.



Lesson 27
Exer #312

Ques 3 & 4

Comparēmus arma.
Dēfendāmus puerōs nostrōs.

Lesson 27
Exer #312

Ques 5 & 6

Nē vincat.
Expugnet urbem.

Lesson 27
Exer #312

Ques 1 & 2

Utinam veniat.
Pugnēmus

Lesson 27
Exer #310

Ques 16 & 17

Raise up a shout and storm the city.
Guide, O Lord, my mind and my life.

Lesson 27
Exer #310

Ques 18 & 19

Jesus Christ, have mercy on us.
Adore Jesus Christ, the Son of God.

Lesson 27
Exer #310
Ques 15

Inform us how large the army of the enemy is.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #310
Ques 12

Centurion, lead the solders across the river and into the forest.

Lesson 27
Exer #310

Ques 13 & 14

Ask the envoy why he has come.
Fight bravely for your king!



Lesson 27
Exer #313

Ques 5 & 6

Let us pray.
May they fear God!

Lesson 27
Exer #313

Ques 7 & 8

May they not hold the bridge!
Let us hasten and see the king.

Lesson 27
Exer #313

Ques 3 & 4

May God give us a reward!
Let us call the soldiers.

Lesson 27
Exer #312

Ques 13 & 14

Mittāmus auxilium.
Nē exspectet.

Lesson 27
Exer #313

Ques 1 & 2

May he fight bravely!
May they conquer the barbarians!

Lesson 27
Exer #312

Ques 11 & 12

Nē cēdāmus.
Nē eōs occīdat!

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #312

Ques 7 & 8

Teneant collem.
Conveniāmus.

Lesson 27
Exer #312

Ques 9 & 10

Incendāmus frūmenta.
Vincant!



Lesson 27
Exer #313

Ques 19 & 20

May Christ remain with us!
May God help us!

Lesson 27
Exer #313

Ques 21 & 22

May God strengthen us!
May God preserve us!

Lesson 27
Exer #313

Ques 17 & 18

Let us hear the speech of the chief.
May he be brave!

Lesson 27
Exer #313

Ques 13 & 14

Let us not yield.
Let us send them help.

Lesson 27
Exer #313

Ques 15 & 16

May Caesar conquer!
May they rout the barbarians!

Lesson 27
Exer #313
Ques 12

May God lead us into the kingdom of heaven!

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #313

Ques 9
Let us withstand the forces of the enemy.

Lesson 27
Exer #313

Ques 10 & 11

May God defend us!
May Thy kingdom come!



Lesson 27
Exer #314

Ques 4
"Divīnum auxilium maneat semper nōbīscum."

Lesson 27
Exer #314

Ques 5
Rēgem martyrum Dominum, venīte, adōrēmus.

Lesson 27
Exer #314

Ques 3
"Ōrēmus."

Lesson 27
Exer #314

Ques 1
"Domine, exaudī ōrātiōnem meam, et clāmor meus ad tē veniat."

Lesson 27
Exer #314

Ques 2
"Deus autem pācis sit cum omnibus vōbīs. Āmēn."

Lesson 27
Exer #313
Ques 27

May you (thou) be well!

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #313

Ques 23 & 24

Let us not wait for his coming.
Let us remember his courage.

Lesson 27
Exer #313

Ques 25 & 26

May he arrive safe!
May they be well!



Lesson 27
Exer #316

Ques 11 & 12

Petāmus grātiam Deī.
Vocāte mīlitēs ad arma.

Lesson 27
Exer #316

Ques 13 & 14

Regat Chrīstus mentēs nostrās.
Bonus sīs.

Lesson 27
Exer #316

Ques 9 & 10

Nē pugnēmus.
Adjuvēmus omnēs hominēs.

Lesson 27
Exer #316

Ques 5 & 6

Veniāmus.
Venīte, adōrēmus.

Lesson 27
Exer #316

Ques 7 & 8

Videāmus puerum.
Valēte.

Lesson 27
Exer #316

Ques 3 & 4

Valeāmus.
Valeās.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Exer #314

Ques 6

Sānctus Paulus: "Ipse autem," inquit, "Dominus pācis det vōbīs pācem sempiternam in omnī locō. Dominus sit cum 
omnibus vōbīs."

Lesson 27
Exer #316

Ques 1 & 2

Veniat celeriter.
Vincat Chrīstus Rēx!



Lesson 27
Reading_21

Ques 7
In mundum enim vēnit ut peccāta nostra misera tolleret.

Lesson 27
Reading_21

Ques 8
Nōnne eum, fīliī meī, laudābimus atque adōrābimus?

Lesson 27
Reading_21

Ques 6
Per ējus autem mortem vīta atque salūs nōbīs datæ sunt.

Lesson 27
Reading_21

Ques 4
Mortem etiam miseram prō nōbīs sustinuit.

Lesson 27
Reading_21

Ques 5
Deus est quī mundum regit, quī terram et cælum fēcit; attamen ad mortem prō nōbīs ductus est.

Lesson 27
Reading_21

Ques 3
Magnōs labōrēs et dolōrēs gravēs prō nōbīs sustinuit.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Reading_21

Ques 1
Jēsūs Chrīstus, sīcut vōs, Chrīstiānī, cognōvistis, est et Fīlius Deī et frāter noster.

Lesson 27
Reading_21

Ques 2
Propter nōs enim et propter nostram salūtem in mundum vēnit.



Lesson 27
Reading_21

Ques 16
Adjuvāte omnēs frātrēs vestrōs sīcut frāter noster, Chrīstus, nōs adjūvit.

Lesson 27
Reading_21

Ques 17
Sustinēte, frātrēs, sustinēte fortiter injūriās et dolōrēs ut similēs eī sītis quī mortem etiam prō vōbīs fortiter sustinuit.

Lesson 27
Reading_21

Ques 15
Ōrāte et grātiam petite nē peccātum in vōbīs sit.

Lesson 27
Reading_21

Ques 13
Fidem servāte ut Deus mentēs vestrās regat et vōs viam salūtis doceat.

Lesson 27
Reading_21

Ques 14
Tenēte fortiter et semper vēritātem Chrīstī, quī est lūx mundī.

Lesson 27
Reading_21

Ques 12
Lēgem ējus sānctam cōnservāte ut grātiam Deī habeātis.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Reading_21
Ques 9 & 10

Nōnne eī grātiās agēmus?
Nōnne eum Dominum et Rēgem appellābimus?

Lesson 27
Reading_21

Ques 11
Spem vestram, Ō Chrīstiānī, in eō pōnite nē hostis vōs perturbet.



Lesson 27
Reading_22

Ques 6
Nōn timuimus. Angelī enim Deī sunt et magnum nōbīs signum ostendērunt.

Lesson 27
Reading_22

Ques 7
Nātum vidēte Rēgem Angelōrum . . . 

Lesson 27
Reading_22

Ques 5
Nōnne timuistis?

Lesson 27
Reading_22
Ques 2 & 3

Quās vōcēs audīmus?
Audītis vōcēs angelōrum. Audīte!

Lesson 27
Reading_22

Ques 4
Glōria in excelsīs Deō, et in terrā pāx hominibus bonæ voluntātis!

Lesson 27
Reading_22

Ques 1

Adeste, fidēlēs, LætĪ, triumphantēs, Venīte, venīte in Bethlehēm. Nātum vidēte Rēgem Angelōrum, Venīte, adōrēmus, 
Venīte, adōrēmus, Venīte adōrēmus Dominum.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Reading_21

Ques 18
Is enim per dolōrem et mortem ad glōriam pervēnit; nōs etiam per dolōrem et mortem ad glōriam perveniēmus.

Lesson 27
Reading_21

Ques 19

Itaque, Chrīstiāni, contendite in Cælum ut cum sānctīs Deī, cum Jōsēphō et Marīā, Patrem et Fīlium et Spīritum Sānctum 
laudētis in sæcula sæculōrum. Āmēn.



Lesson 27
Reading_22

Ques 14
Itaque nōmen ējus laudēmus et Deō grātiās agāmus.

Lesson 27
Reading_22

Ques 15
Et vōbīs, amīcī nostrī atque frātrēs, sit Deī pāx et grātia!

Lesson 27
Reading_22

Ques 13
Glōria Deō sit! In nōmine Jēsū Chrīstī omnēs hominēs spem salūtis et pācis pōnent.

Lesson 27
Reading_22

Ques 11
Fīlius Deī! In terrā! Deus homō? Cūr vēnit Deus in mundum?

Lesson 27
Reading_22

Ques 12

Chrīstus in mundō est ut peccāta nostra tollat, ut vītam victōriamque nōbīs det, ut in Cælum nōs miserōs hominēs 
dūcat.

Lesson 27
Reading_22

Ques 10

Rēgem rēgum et prīncipem pācis, Jēsūm Chrīstum, puerum cum Marīā mātre ējus vīdimus. Glōriam Fīliī Deī in terrā 
vīdimus.

Unit 8 - Lesson 27

Lesson 27
Reading_22

Ques 8
Quid ostendērunt? Dīcite nōbīs! Quid vidistis?

Lesson 27
Reading_22

Ques 9
Exercitum angelōrum cum lūce magnā in cælīs vīdimus. 



Lesson 28
Exer #318

Ques 7

Gallī lēgātōs ad Cæsarem mīsērunt quī auxilium peterent. Itaque Cæsar ad eōs mīsit equitēs quī fīnēs eōrum 
dēfenderent.

Lesson 28
Exer #318

Ques 8
Dīligite, frātrēs meī, Deum. Deus enim pācem suam vōbīs dabit.

Lesson 28
Exer #318

Ques 6
Barbarī fugā montēs petīvērunt, at magnus eōrum numerus in fugā ab equitibus Rōmānīs occīsus est.

Lesson 28
Exer #318

Ques 4
Barbarī post equitum suōrum cædem fugā salūtem petīvērunt.

Lesson 28
Exer #318

Ques 5
Nōnne mātrēs fīliōs suōs dīligunt?

Lesson 28
Exer #318

Ques 3
Post Cæsaris victōriam atque suōrum prīncipum cædem, hostēs sē suaque omnia eī dēdidērunt.

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 27
Reading_22

Ques 16
Chrīstus nātus est nōbīs; Chrīstus datus est nōbīs; Hodiē vēnit Chrīstus in mundum; Hodiē vēnit salūs mundī.

Lesson 28
Exer #318

Ques 1 & 2

Agrōs atque urbēs suās dēfendēbant.
Fortiter sē dēfendunt.



Lesson 28
Exer #319

Ques 3
Caesar stationed guards at the bridge in order that he might more easily defend his (men).

Lesson 28
Exer #319

Ques 4
The lieutenant asked the slaves where their master was.

Lesson 28
Exer #319

Ques 2
The tribes of Gaul were exchanging hostages in order to strengthen peace and friendship among themselves.

Lesson 28
Exer #318
Ques 12

Lēgātus nuntium dē perīculō suō ad Cæsarem mīsit. Itaque Cæsar statim omnēs cōpiās suās in fīnēs barbarōrum clam et 
celeriter dēdūxit.

Lesson 28
Exer #319

Ques 1
Did the Romans often rout the barbarians and kill a great number of them?

Lesson 28
Exer #318
Ques 11

Gallī sæpe equitēs ad Cæsarem mīsērunt quī cum cōpiīs ējus pugnārent.

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 28
Exer #318

Ques 9
Laudāvitne Cæsar virtūtem suōrum?

Lesson 28
Exer #318
Ques 10

Etiam hostēs sæpe fortiter pugnāvērunt. Itaque Cæsar virtūtem eōrum laudāvit.



Lesson 28
Exer #321

Ques 2
Gallī, vērō, oppida sua ante Cæsaris adventum incendērunt nē præsidia in eīs collocāret.

Lesson 28
Exer #321

Ques 3
Lēgātus eum per nuntiōs ante prœlium docuit quantō in perīculō esset legiō sua.

Lesson 28
Exer #321

Ques 1

Centurō servum, nōmine Titum, ad Cæsarem mīsit quī eum docēret quantō in perīculō præsidia essent. Itaque Cæsar 
statim exercitum suum dēdūxit atque equitēs mīsit quī eum dē adventū suō docērent.

Lesson 28
Exer #319

Ques 8
The general called the centurions and the military tribunes to him.

Lesson 28
Exer #319

Ques 9
We will defend our own cities and our own fields.

Lesson 28
Exer #319

Ques 7
Caesar was a great general. The Romans always kept his victories and courage in memory.

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 28
Exer #319

Ques 5
They fought long and bitterly because they were fighting for their lives.

Lesson 28
Exer #319

Ques 6
They fortified the camp with a ditch and a rampart in order to defend themselves more easily.



Lesson 28
Exer #322

Ques 2
Caesar sent reinforcements into the first battle line in order that they might help his legions.

Lesson 28
Exer #322

Ques 3
They routed the barbarians lest they should burn their crops.

Lesson 28
Exer #322

Ques 1

The American people heard in how great danger their soldiers were in Bataan. But they did not send arms and 
reinforcements because Bataan was far distant from their territory.

Lesson 28
Exer #321

Ques 7
Gallī præmia Cæsarī mīsērunt ut grātiam apud eum habērent.

Lesson 28
Exer #321

Ques 8
Cæsar, vērō, mīlitēs suōs flūmen trādūxit ut reliqua oppida expugnāret atque incenderet.

Lesson 28
Exer #321

Ques 6
Barbarī Rōmānōs prœliō pepulērunt nē eī per fīnēs suōs exercitum dūcerent.

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 28
Exer #321

Ques 4
Rōmānī viās mūnīvērunt quō facilius cōpiās suās in prōvinciās dēdūcerent.

Lesson 28
Exer #321

Ques 5
Cæsar novās legiōnēs in Galliam mīsit nē barbarī suōs superārent.



Lesson 28
Reading_23

Ques 5
Nam hostēs populī Rōmānī usque ad castra Rōmāna appropinquant.

Lesson 28
Reading_23

Ques 6
Cupidī victōriæ et bellī glōriæ neque equitēs neque legiōnēs nostrās timent.

Lesson 28
Reading_23

Ques 4
Quantus sit numerus hostium, vōs doceō; quanta autem sit eōrum virtūs, vōs vidētis.

Lesson 28
Reading_23

Ques 2
In castrīs enim nostrīs est inopia frūmentī et omnium rērum.

Lesson 28
Reading_23

Ques 3
Undique autem ā barbarīs continēmur.

Lesson 28
Reading_23

Ques 1
Quantō in perīculō, mīlitēs, sīmus, vōs omnēs cognōvistis.

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 28
Exer #322

Ques 4
He showed them what his plans were.

Lesson 28
Exer #322

Ques 5
Did Caesar give rewards to the slaves who were in his camp?



Lesson 28
Reading_23

Ques 13
Mūnīte castra! Impetūs hostium sustinēte!

Lesson 28
Reading_23

Ques 14
Cōpiās hostium pellite, vincite, occīdite! Pugnāte usque ad mortem!

Lesson 28
Reading_23

Ques 12
Pōnite, mīlitēs, spem in virtūte! Virtūtem patrum nostrōrum memoriā tenēte!

Lesson 28
Reading_23

Ques 10
Num ad hostēs lēgātōs mittēmus quī dē salūte nostrā agant?

Lesson 28
Reading_23

Ques 11
Num nōs nostraque omnia hostibus populī Rōmānī trādēmus?

Lesson 28
Reading_23

Ques 9
Itaque quid, mīlitēs Rōmānī, agēmus? Num pācem petēmus?

Unit 8 - Lesson 28

Lesson 28
Reading_23

Ques 7
Litterās ad Cæsarem mīsimus, at servus cui litterās dedimus ab hostibus vīsus est atque occīsus.

Lesson 28
Reading_23

Ques 8
Itaque neque auxilium exspectāmus neque sociōs habēmus.



Lesson 28
Reading_24

Ques 6
Angelus eī, "Avē grātiā plēna!" inquit, "Dominus tēcum! Benedicta tū in mulieribus!"

Lesson 29
Exer #324

Ques 1
They came into the forest lest they be routed. (seen; overcome; conquered, terrified; held; put to flight; heard)

Lesson 28
Reading_24

Ques 5
Missus est ad Marīam. Marīa autem ōrābat.

Lesson 28
Reading_24

Ques 3
Sāncta Marīa, Māter Deī, ōrā prō nōbīs peccātōribus, nunc et in hōrā mortis nostræ. Āmēn.

Lesson 28
Reading_24

Ques 4
Missus est angelus Gabriēl ā Deō in cīvitātem Galilææ cui nōmen (erat) Nazareth.

Lesson 28
Reading_24

Ques 2
Benedicta tū in mulieribus et benedictus frūctus ventris tuī Jēsūs.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 28
Reading_23

Ques 15
Imperātor Rōmānus propter glōriam nōminis Rōmānī vōs ad arma et mortem vocat!

Lesson 28
Reading_24

Ques 1
Avē Marīa, grātiā plēna, Dominus tēcum.



Lesson 29
Exer #325

Ques 4
Statim impetum in Gallōs fēcērunt.

Lesson 29
Exer #325

Ques 5

Tum vērō prīncipēs Gallōrum bellī causā manūs cōgēbant, arma parābant, virtūtem suōrum ōrātiōnibus mōre suō 
cōnfirmābant.

Lesson 29
Exer #325

Ques 3
Imperātor legiōnēs clam in fīnēs hostium dēdūxit nē ab hostibus vidērentur. 

Lesson 29
Exer #325

Ques 1
Cæsar suōs nōmine appellābat atque signum legiōnīs manū tenēbat nē suī ab hostibus in fugam darentur.

Lesson 29
Exer #325

Ques 2
Cæsar aquæ causā ad flūmen castra posuit quō facilius atque diūtius impetus hostium ā suīs sustinērētur.

Lesson 29
Exer #324

Ques 4

He is sending the cavalry that the town may be more easily seized. (burned; fortified; defended; assaulted; stormed; 
held)

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #324

Ques 2
He sent a small band to fortify the winter quarters. (seize; hold; defend; burn; assault; storm)

Lesson 29
Exer #324

Ques 3
He is warning the soldiers lest they be overcome. (conquered; routed; put to flight; terrified; seen; held; killed)



Lesson 29
Exer #325
Ques 12

Nam injūria atque cædēs lēgātōrum fuerant bellī causa.

Lesson 29
Exer #326

Ques 1 & 2

May God be praised!
May the enemy be conquered!

Lesson 29
Exer #325
Ques 11

Cæsar vērō vītās eōrum nōn cōnservāvit nē lēgātī suī ā barbarīs occīderentur.

Lesson 29
Exer #325

Ques 9
Portæ incēnsæ sunt, atque equitēs celeriter in oppidum missī sunt ut oppidum statim occupārētur.

Lesson 29
Exer #325
Ques 10

Tum barbarī mōre suō clāmōrem sustulērunt atque sē suaque omnia Rōmānīs salūtis causā dēdidērunt.

Lesson 29
Exer #325

Ques 8
Nōnne nōs Americānī ante bellum exercitum cōgimus atque arma tēlaque parāmus nē ab hostibus vincāmur?

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #325

Ques 6
Cæsar cum parvā manū trāns montēs contendit nē ā mīlitibus suīs in eōrum perīculō abesset.

Lesson 29
Exer #325

Ques 7
Gallī post prœlium sē suaque omnia Cæsarī dēdidērunt ut vītæ obsidum suōrum ā Cæsare cōnservārentur.



Lesson 29
Exer #326

Ques 15 & 16

May he be always kept in memory!
May Mary be praised by all men!

Lesson 29
Exer #326
Ques 17

May the grace of God be given to you all!

Lesson 29
Exer #326

Ques 13 & 14

May we be taught by God!
May help be sent to us!

Lesson 29
Exer #326

Ques 9 & 10

May my life be ruled by God!
May God be loved by all men!

Lesson 29
Exer #326

Ques 11 & 12

May they be put to flight!
May our sins be taken away!

Lesson 29
Exer #326

Ques 7 & 8

May they be helped by God!
May the state be preserved!

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #326

Ques 3 & 4

May the town be burned!
May the leader be warned!

Lesson 29
Exer #326

Ques 5 & 6

May we be spared!
May guards be stationed!



Lesson 29
Exer #327

Ques 6
Brave and free men will always fight that our state may be preserved.

Lesson 29
Exer #327

Ques 7
They pitched camp at the river for the sake of water.

Lesson 29
Exer #327

Ques 5
God will give grace to those who sustain great sorrows for the sake of peace.

Lesson 29
Exer #327

Ques 3
Let the state be preserved for the sake of our peace and our common welfare.

Lesson 29
Exer #327

Ques 4
The Gauls burned their towns with their own hands lest they be seized by the Romans.

Lesson 29
Exer #327

Ques 2
Christ came into the world that our sins might be taken away.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #326
Ques 18

May rewards be given to brave men!

Lesson 29
Exer #327

Ques 1
The barbarians according to their custom raised a shout lest they be killed by the lieutenant.



Lesson 29
Exer #329

Ques 1
He knew why they had been routed. (praised; overcome; called; warned; killed; terrified; seen; held)

Lesson 29
Exer #329

Ques 2
They knew where they had been led. (sent; collected; called)

Lesson 29
Exer #328

Ques 3
Quās gentēs vīcit Cæsar?

Lesson 29
Exer #328

Ques 1
Propter quōrum salūtem vēnit Chrīstus in mundum?

Lesson 29
Exer #328

Ques 2
Quem imperātōrem mīlitēs Rōmānī appellāvērunt?

Lesson 29
Exer #327
Ques 10

Caesar informs us about the customs both of the Gauls and of his own soldiers.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #327

Ques 8
He waited for reinforcements lest he be hard pressed by the enemy.

Lesson 29
Exer #327

Ques 9
He stationed a small band of men there lest the hill be seized by the barbarians.



Lesson 29
Exer #330

Ques 2
Centuriō ante prœlium rogāvit quæ cōnsilia ā Cæsare probāta essent.

Lesson 29
Exer #330

Ques 3
Num scīs quō lēgātī missī sint?

Lesson 29
Exer #330

Ques 1
Cum omnis Gallia pācāta esset, Cæsar præsidia in hībernīs relīquit et in Italiam contendit.

Lesson 29
Exer #329

Ques 6
He knows where they are being led. (collected; called; moved; sent)

Lesson 29
Exer #329

Ques 7
He knew why he was being praised. (overcome; called; warned; feared; terrified; held; left)

Lesson 29
Exer #329

Ques 5
He knows whether the fields are being laid waste. (seized; defended)

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #329

Ques 3
He knows who was sent. (sought; killed; praised; warned; called; overcome; terrified)

Lesson 29
Exer #329

Ques 4
He knew where they were being stationed. (left; killed; drawn up)



Lesson 29
Exer #331

Ques 3
The garrisons were in great danger.

Lesson 29
Exer #331

Ques 4
Therefore a messenger was sent to Caesar that help might be sent.

Lesson 29
Exer #331

Ques 2
When the plans had been approved in a common council, suddenly they attacked the winter quarters.

Lesson 29
Exer #330

Ques 7

Cum Chrīstus Jūdæīs ostēnsus ā Pīlātō esset, Jūdæī magnum clāmōrem sustulērunt: "Nōn habēmus rēgem nisi 
Cæsarem. Tollite! Crucifīgātur!"

Lesson 29
Exer #331

Ques 1

When the legions had been left in winter quarters in Gaul and Caesar had hastened into Italy, the Gauls exchanged 
hostages and treated about war among themselves.

Lesson 29
Exer #330

Ques 6
Cum frūmenta ab equitibus incenderentur, mīlitēs castra vallō fossāque mūniēbant.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #330

Ques 4
Cum agmen per loca difficilia et angusta dūcerētur, subitō vīsa est aciēs barbarōrum.

Lesson 29
Exer #330

Ques 5
Scītisne num legiō quæ in castrīs fuerat ā lēgātō relicta sit?



Lesson 29
Exer #332

Ques 3 & 4

Metū Cæsaris territī sunt.
Ōrātiōne lēgātī perturbātī sunt.

Lesson 29
Exer #332

Ques 5
Litterīs rēgis mōtus est.

Lesson 29
Exer #332

Ques 1 & 2

Sociōrum victōriīs sublātī sunt.
Adventū Cæsaris mōtī sunt.

Lesson 29
Exer #331

Ques 8
They were terrified and at once sent envoys to seek peace.

Lesson 29
Exer #331

Ques 9 & 10

Then they surrendered to him.
Thus Gaul was pacified.

Lesson 29
Exer #331

Ques 7
Suddenly his column was seen by the enemy.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #331

Ques 5
Caesar knew how large the enemy forces were and where guards had been stationed.

Lesson 29
Exer #331

Ques 6
He immediately led his new legions into Gaul lest the winter quarters be taken (by storm).



Lesson 29
Exer #334
Ques 1c

Thou hast taught us the way of salvation.

Lesson 29
Exer #334

Ques 1d & 1e

Rule our minds and our lives.
Thou hast taught us where true peace is.

Lesson 29
Exer #334
Ques 1b

Thou hast taught us the truth.

Lesson 29
Exer #333

Ques 4
They were violently moved by fear of the lieutenant.

Lesson 29
Exer #334
Ques 1a

Hail, Jesus Christ, who for the sake of our salvation didst come into the world and through sorrow and toil didst take 
away our sins.

Lesson 29
Exer #333

Ques 3
They were aroused at the wrongs of the Romans.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #333

Ques 1
They were violently disturbed on account of the slaughter of the leading men.

Lesson 29
Exer #333

Ques 2
They were terrified because of the arrival of Caesar.



Lesson 29
Exer #334
Ques 2e

Meanwhile the Gauls had retained the envoys whom Caesar had sent to them and had assaulted the winter quarters.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2f

Caesar immediately hastened to the winter quarters lest they be stormed by the barbarians.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2d

But Caesar, when he had learned what plans had been approved by the barbarians, left Rome and suddenly arrived in 
the territory of the Gauls with a small band of men.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2b

Then, however, Caesar hastened into Italy.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2c

When this had been learned by the Gauls, new plans were approved by them and they exchanged hostages that peace 
and friendship might be strengthened among them.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2a

For the sake of peace Caesar left garrisons in the states which he had pacified.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #334
Ques 1f

Let us love Him and adore Him.

Lesson 29
Exer #334
Ques 1g

Jesus Christ, our Lord, have mercy on us!



Lesson 29
Exer #334
Ques 2m

Therefore he killed the hostages of the Gauls, that his envoys might not afterwards be held and killed by them.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2n

Thus had he defended the state and, on account of his victory, the Roman Senate without delay praised him and gave 
thanks to him.

Lesson 29
Exer #334

Ques 2l
Caesar knew what had been the cause of the war.

Lesson 29
Exer #334

Ques 2j
The enemy were put to flight.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2k

Caesar hastened with all his forces to their camp, but they, according to their custom, raised a shout and surrendered 
themselves and all their possessions to him.

Lesson 29
Exer #334

Ques 2i

His men were hard pressed, but Cæsar called upon them by name and held the standard of the legion with his hand lest 
they be routed.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #334
Ques 2g

He arrived with a small band of men.

Lesson 29
Exer #334
Ques 2h

When his column had been seen by the enemy, they made an attack on his men without delay.



Lesson 29
Reading_25
Ques 3 & 4

Philisthīnī autem Bethlehēm tenēbant.
Castra enim ibi posuerant.

Lesson 29
Reading_25

Ques 5
Davīd cum parvā hominum manū erat in præsidiō et nōn longē ab eōrum castrīs āfuit.

Lesson 29
Reading_25

Ques 2
Israēlītæ autem bellum cum Philisthīnīs gerēbant nē agrī suī ab eīs occupārentur.

Lesson 29
Exer #334

Ques 6
They were terrified at the arrival of Caesar.

Lesson 29
Reading_25

Ques 1
Davīd, vir nōbilis et fortis, sīcut scītis, rēx erat Israēlītārum.

Lesson 29
Exer #334

Ques 5
Jesus Christ, Son of God, have mercy on us!

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Exer #334

Ques 3
A lieutenant, by name Labienus, was often praised by Caesar.

Lesson 29
Exer #334

Ques 4
May God give us His peace and always defend us!



Lesson 29
Reading_25

Ques 12
Magnum erat perīculum, tamen ā custōdibus hostium vīsī nōn sunt.

Lesson 29
Reading_25

Ques 13
Itaque aquam ad rēgem tūtī portāvērunt et eī dedērunt.

Lesson 29
Reading_25

Ques 11

Cum vērō ea ā mīlitibus audīta essent, trēs fortēs virī clam ad castra hostium pervēnērunt ut aquam ad rēgem 
portārent.

Lesson 29
Reading_25

Ques 9
In Bethlehēm autem, quod ā Philisthīnīs tenēbātur, erat aquæ cōpia.

Lesson 29
Reading_25

Ques 10
Itaque Davīd, "Sī habērem," inquit, "aquam dē cisternā quæ est in Bethlehēm!"

Lesson 29
Reading_25

Ques 8
Propter id magnum dolōrem et Davīd et mīlitēs sustinēbant.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Reading_25

Ques 6
Præsidium ibi collocātum erat ut Davīd et suōs dēfenderet et cognōsceret quæ ab hostibus gererentur.

Lesson 29
Reading_25

Ques 7
In castrīs autem Israēlītārum erat magna aquæ inopia. 



Lesson 29
Reading_25

Ques 17
Itaque eīs grātiās ēgit sed aquam in terram Dominō lībāvit.

Lesson 29
Reading_25

Ques 16
Scīvit rēx quantō in perīculō propter sē fuissent.

Unit 8 - Lesson 29

Lesson 29
Reading_25

Ques 14
Rēx vērō, cum aquam vīdisset, eōrum virtūte et amīcitiā vehementer mōtus est.

Lesson 29
Reading_25

Ques 15
Per loca enim perīculōrum plēna in castra hostium pervēnērunt ut ad eum aqua portārētur.


